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ZMLUVA O BE20DPLATNOM PREVODE MAJETKU ζTATuこ.371/1TA/2018
uzatvoren6 podh§ 18iz6k。 こ.278/1993Z.z.o spr6ve maletku ζt`tu v zneni neskorych predpisov

こ:.:

Znl:uvn6 strany

Prevodca:           centrum vedecko‐ technick,ch infOrmdciFSR
Sid10:               Lamatsk6 cesta 8/A′ 811 04 Bratislava

Zast`penψ :              prOf.RNDr.J`n Turha′ CSc.′ generう lny riaditer

:こo:                  oo151882

!C DPH:                 SK2020798395

D!C:                    2020798395

Bankovё spolenie:        St6tna pokladnica

Cis:o`こtu:               7000498154/8180

7000064743/8180

1BAN:                   SK85 8180 0000 0070 0049 8154

SK05 8180 0000 0070 0006 4743

(dblel akO″prevOdca″ )

Nadob`date1l            z`k:adnd ζkola

SFdlo:                    Jani30Va 2,04023 KoSice― Sidlisko KVP

Zast`penフ :          Mgr.Edita Oravcovi′ riaditerka Sk。 ly
lCO:                    35542632

DIC:                    2021635660

(dblei akO″nadOb`datel'″ alebo″ζkola″ )

uzatvoHli t`to zmluvu o bezodplatnom prevode hnutern6hO maletku ζt`tu(dbleilen

〃zmluva″ ):

d. tt

Preambula

1. Prevodca je prijimatelom nendvratn6ho finan6n6ho prispevku pre ndrodn'i projekt ,,lT
Akad6mia - vzdeldvanie pre 21. storodie", ITMS k6d projektu 3t20tlF057 (d'alej len

,,projekt"), realizovan6ho na zdklade Zmluvy o poskytnuti nendvratn6ho finandn6ho

務 鯵ノ場り.'を動爽移機奪窮1la,sk
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prispevku E. OPLZl3l2017 (d'alej len ,,Zmluvy o poskytnuti NFP") z OperaEn6ho programu

[udsk6 zdroje.

2. Hnutefn'i majetok Stiitu (d'alej aj ,,hnutelnf majetok", alebo,,HM5" alebo,,prev6dzanli
majetok"), ktor6ho prevod vlastnickeho prdva je predmetom tejto zmluvy, prevodca

nadobudne z nen6vratn6ho finandn6ho prispevku uveden6ho v bode 1 tohto dliinku na

zdklade Rdmcovej dohody dislo 284/lTAlzOtB zo dia 15.10.2018 uzatvorenej medzi

prevodcom a spoloinost'ou SPOJNET s.r.o. v zneni jej neskoriich dodatkov a RSmcovej

dohody 6islo 285/lTA 12078 zo dria 15.10.2018 uzatvorenej medzi prevodcom a spolodnost'ou

Asseco Central Europe, a.s. v zneni jej neskor5ich dodatkov (dhlej ako ,,Rdmcove dohody"),
(spolodnosti SPOJNET s,r.o. a Asseco Central Europe, a.s. totoZne dalej ako,,pred6vajtici"
alebo ako ,,doddvate[".) V zmysle ustanoveni Rdmcov'ich doh6d nadobudne kupujilci, t. j,
prevodca vlastnicke prdva k hnutel'n6mu majetku dilom zaplatenia preddvajricemu.

Uiivatel'skd prdva k hnutel'n6mu majetku prechddzajri na kupujdceho momentom
dorudenia, t. j. prevodca m6 prdvo odovzdat' do uZivania nadobridatelovi hnutel'n,i majetok
e5te pred zaplaten[m faktriry.

3. Nadobridatel je partnerom projektu na ziiklade Zmluvy o partnerstve d.: 215IITA-23/2017
zo dfia 6.10.2017 uzatvorenej medzi nadob(datelom a prevodcom (d'alej ako ,,Zmluva
o partnerstve")

MinLterstvo ζkoLtva′ vedy′ Ⅵ′skumu a ζportu Slovenskei republlky udelilo s`hias na
bezodplatn,prevOd Vlastnfctva hnutelhё ho majetku ζt6tu v zmysle§ 18i z`kona o spr6ve

maletku ζt6tu listom ё.2018/14095:4-60BO zo dha 5.11.2018

el. ur

Predmet zmluvy

Predmetom tejto zmluvy je dohoda zmluvn,ich strdn o bezodplatnom prevode spr6vy

hnuteln6ho majetku itdtu, ktoni prevodca nadobudne do sprdvy na z6klade Rdmcov'ich

dohOd za finandn6 prostriedky definovan6 v dl6nku ll - Preambule tejto zmluvy. Prevodca v

sflade s S 18i zdk. d. 2751t993 2. z. o sprdve majetku Stdtu v zneni neskorSich predpisov
(d'alej len ,,zdkon o sprdve majetku 5t6tu") po nadobudnuti spriivy majetku 5t6tu
bezodplatne prevedie vlastnictvo hnuteln6ho majetku Stdtu uveden6ho prilohe E. 1 -
5pecifikdcia hnuteln6ho majetku (d'alej aj,,priloha d. 1") nadob(datelovi.

Nadobridatel' vyhlasuje, Ze vlastnictvo k previidzan6mu majetku bez v'ihrad prijima a

nadobudnut'i majetok, ktoni je predmetom tejto zmluvy bude nadobildatelvyuiivat' len na

plnenie riloh v 16mci predmetu dinnosti Skoly v zmysle ustanovenia I 18i ziikona o spr6ve

majetku St6tu a zdrovefi sa zavdzuje, ie hnuteln'i majetok mOZe byt' podas realizdcie

1.

2.

リリソノ鯵7.玄億ak参議e貧場:8,sk
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3.

projektu a poias obdobia udriatelnostiv'isledkov, t' i' do 31'10'2025 vyuzivan'i len na 0iely

projektu, V pripade poruSenia tejto povinnosti m6 pievodca priivo odst(pit od zmluvy'

Hnutefn,i majetok, ktoni je predmetom tejto zmluvy je veden'i v (Etovnictve prevodcu

v celkovej obstar6vact ""nu 
22015,98 €, slovom dvadsatdva tisic pdtn6st eur a 98 centov

s DPH.

el. tv

Defi prevodu vlastnictva a jeho fiEel

Zmluvn6 strany berf na vedomie, ze hnutefn'i majetku itStu prevezme po uzavreti tejto

zmluvy nadobrjdatel'od dodavatela, resp. nim poverenej prepravnej spolodnosti (d'alejajako

,turiefl sp6sobom bliiSie ipecifikovan'im v ildnku V' tejto zmluvy'

z. Prevod vlastnlckeho priiva k hnuteln6mu majetku na nadobridatela nastane ihned'potom'

akosavlastnfkommajetkustaneprevodca(t'j.okamihomuhradeniakfpnejceny
dod6vatelovi), o tomto bude nadob'iOrt.f r,to)umen'i ozn6menfm zverejnen'im na web

st16nke httP://itakademia'sk/'

3. Nadobridatel nadobrida prSvo uzivat hmotn'i majetok, ako aj neobmedzen6 uZivacie prSvo

na uzivanie softv6ru, ktoni je sfdastou hmotn6ho majetku, v rozsahu podfa s 19 ods' 4

Autorsk6ho zSkona, okamihom jeho prevzatia od kuri6ra a podpisom dodacieho listu' t'imto

okamihom je nadobildateI zodpovedn'i za Skodu na prevzatom majetku'

et. v
Pr6va a povinnosti zmluvn'ich striin

L'Prevodcasazavdzujeposkytn(tstidinnostpotrebnfnaplnenietejtozmluvy.

Z. Nadob6datelvyhlasu.ie, Ze Skola spffia podmienku stanoven6 v $ 18iz6kona o sprdve majetku

itiitu, t, j. Ze je zaradlnd minim6lne jeden rok do siete 5k6l podla osobitn6ho z6kona' V

pripadeuvedenianepravdiv'ichridajovmiiprevodcaprdvoodstripitodzmluvy.

3. Nadobfdatef sa zavdzuje, ze hnuteln,i majetok preberie do svojho uZivania nasledovnVm

sp6sobom:

3.1 Dod6vatelozn5mitermin dodania hnutern6ho majetku nadobildatelovi min'

5pracovn.ichdnIvopredelektronickoupoStou,faxomaleboinakpodohode
zmluvn,ichstr6n'Dodaniehnuteln6homajetkudomiestadodaniasauskutodni
v,ihradnepovz6jomnomods0hlasen(terminuzmluvn,imistranami.Nadobridatel
zabezpeii, aby v ozn6men,i deh prevzal hnuteln'i majetok od kuri6ra jej Statutdrny

z6stupcaalebonimpoveren6kontaktn6osobavzmysleR6mcovejdohody

WttA″ .itakademia.Sk
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3.2.

(Statutdrny zdstupca, aj poveren6 osoba d'alej ako ,,poveren6 osoba")
sp6sobom bliZiie Specifikovan,im v bode 3.3 tohto dliinku.

DoddvateI je povinn'i spolu s prev6dzanri mi hnutel'n'imi vecami odovzda{
nadobridatelovi vietky dasti sprievodnej dokumentiicie od v'irobcov doddvan'ich
zariadenf, najmd ziirudn6 podmienky ku kaid6mu druhu tovaru spolu s adresou a

kontaktn'imi fdajmi na autorizovan6 z6rudn6 servisn6 strediskd s uvedenlm presnej

adresy, vrdtane kontaktnej osoby, telef6nu, faxu a e-mailu, n6vod na obsluhu,
ndvod na [dribu a technick6 certifikdty, vyhlSsenie o zhode, atesty. Prisluin0 6ast'

dokumentov, kto16 prevodca potrebuje pre riadne vedenie f dtovnfctva a evidenciu
majetku zalle nadob(datel prevodcovi bezodkladne, najnesk6r viak do 3 dni odo
dia prevzatia zdsielky.

Poverend osoba pri prevzatf zdsielky - hnutel'n6ho majetku skontroluje
neporu5enos{ obalu a podet krabic zilsielky a v pripade sprdvnosti potvrdi
prepravnf list kuri6rovl. Ndsledne bezodkladne skontroluje rlplnos( z6sielky a

vizuiilne dodan6 predmety a potvrdf v 3 vyhotoveniach k ziisielke priloien'i
dodaci list, alebo ndsledne zaslan,i dodaci list. Potvrden'i dodac[ list v 2

vyhotoveniach poile doddvatelovi a L vyhotovenie zostane nadobfdatefovi,
ktor6 bude uchovan6 minimdlne podas doby rea liz6cie projektu, pretoie slrlZi

ako zdrudn,i list.

Na dodacom liste, ktorii vyhotovi doddvatel', bude uvedend Specifik;icia tovaru v
druhoch a mnoistvdch, jednotkovd cena poloiiek doddvan6ho tovaru, jeho celkovd
v'i5ka, miesto a ddtum prevzatia tovaru. Dodacf list bude z6rovefi obsahovat' meno,
priezvisko a podpis osoby, ktor6 za nadobridate[a prevddzanri hnutelnti majetok
preberii.

V pripade, ie na hnutelnom majetku alebo jeho iasti sa v dase jeho prevzatia

vyskytla zjavnl vada, resp. bola zdsielka nerlpln6 je nadobildatef oprdvnenf
hnutel'n'i majetok napriek tomu prevzia( pridom uvedie, ie ho preberd s vadami,
tieto do dodacieho listu konkretizuje a ustanovi doddvatelovi lehotu, maximdlne
vSak 14 dni od prevzatia, dokedy musi vady odstrilnit'. O skutodnostiach, ktor6 sti

uveden6 v predchiidzaj(cej vete, nadob0datel bezodkladne, najnesk6r v5ak do 2

dni odo dfia prevzatia upovedomi dodiivatel'a i prevodcu elektronickou poitou,
faxom alebo pisomne na adresy a/alebo na tel. dislo uveden6 v dodacom liste v
nasledujticom rozsahu :

(i) diitum a das nahldsenia,
(ii) ndzov, oznadenie, typ a v'irobn6 dislo predmetu,
(iii) podrobn'i popis a prejav zlvady,
(iv) adresa umiestnenia predmetu, iislo zmluvy, dislo dodacieho listu
(v) meno oznamovatela ziivady a kontakt (telef6n, emailovS adresa).

3.3

3.4

3.5

爾鱗薦解̀ :tekattenlla.sk
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4. Nadobridatef sa zav.zuje, ze v pripade, ze nezabezpedl prevzatie hnuteln6ho majetku v

dohodnutom termine, uhradi v plnej ,wr..- ijrrrov n. jeho skladovanie a opdtovn6

dorudenie.

5. Nadobridatel sa zavizuje, ze v pripade nezabezpedenia s(dinnosti pri reklamScii zSvad

hnuteln6ho maietku uhradiv5etky "arrrOv, 
ri"16 

'dodevatefovi 
vzniknti zmaren[m rieienia

reklam6cie.

6. Nadobildatel je povinn'i bezodkladne zabezpedit oznadenie jednotlivvch predmetov

hnuteln6ho majetku, ako aj miestnosii' v ttto'fictl bude hnuteln'i majetok umiestnen'i

ndlepkami , prueai;i tioro ir"rooca uorurinadobridatelovispolu s metodick'im pokynom'

Tdto povinnort ornri"nia miestnosti i hnutefn6ho majetku trv6 poias celej doby trvania

projektu'

7. Nadobridatelije povinn'i vies( riadnu evidenciu preveden6ho hnutefn6ho majetku podla

platnej legislativy ako aj svojich. ,n,itot.nyct, predpisov a. vies{ o HMS ridtovnfctvo, t. j.

zabezpeii zaevidovanie hnuteln6ho *tilif' O" svoiej evidencie majetku do nadobudnutia

vlastnictva ako cudz[ majetok, po n,aofuJnuti vlasinictva do svojho tiitovnictva' prlpadne

operativnej evidencie, a to vSetto ,ro, .u, si mohol nadob0iatel kedykolvek splnit'

povinnosti bliiSie Specifikovan6 v dl6nku Vl' tejto zmluvy'

g. Nadobildatel berie na vedomie, ze nebezpeienstvo Skody na hnuteln'i majetok prechddza

na nadob(datefa v okamihu pr"urrii.'od dod6vatela, preto nadob0datel zabezpeti

poisteniemajetkuprepripadpoSkodenia,znidenia,straty,odcudzeniaaleboin'ich5k6d
podas celej doby trvania projektu u Jo iouy udrzatelnosti projektu' t' j' minimdlne do

31.10.2025, pridom toto poisteniu urle ptatne a ri6inn6 najneskor od okamihu prevzatia

majetku od dodSvatela. K6piu poirtn.i.*ruvy overen( Statut6rnym z6stupcom Skoly zaSle

nadobudatefprevodcovibezodkladn**in"'r.o'vSakdo3dniododfiaprevzatiaprvej
z6sielkY.

9. Nadobfidatef sa zavizuje, ze v pripade Skodovej udalosti zabezpedi informovanie o Skode a

o postupe j"j ,i;;;;; p;vodcu ihned" ako sa o tejto skutodnosti dozvedel'

10. Nadobudatel je povinn,i zabezpedit opravy nad r6mec z5rudn'ich opr6v' ako i prevSdzkov6

n6klady srivisiace s hnutefn'im majetkom'

11. Nadobridatel berie na vedomie , ie z6ruin6 doba dodan6ho majetku ie 24 mesiacov od

dodania.

3.6

www.itakademia.sk
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12, Nadobtidatel berie podpisom tejto zmluvy na vedomie, ie zdruka doddvatela na hnutefn'i
majetok sa nevzt'ahuje na z6vady sp6soben6 z neznalosti, nedbalosti, zdmerne, nedodrZanim
obvykltich pracovnrich podmienok a ie za odstriinenie takto vzniknut'ich z6vad nesie
zodpovednost'a niiklady na ne hradi nadobridatel

13. Nadobildatel sa zaviizuje, ie v pripade, ak nastane poistn6 udalost', je nadobtidatel'povinn'i
o tejto skutodnosti bezodkladne informova{ pfsomne prevodcu, tak aby mohol prevodca

splnit' povinnost informovat' poskytovatela finanin'ich prostriedkov - Sprostredkovatelsk,i
org6n (d'alej aj ako,,SO") v zmysle Zmluvy o poskytnuti NFP. Po obdrianf poistn6ho krytia je
nadob(datel povinn'i bezodkladne pisomne informovat' prevodcu, ktoni je o tejto
skutodnosti povinn'i informovat' SO. Z vyplatenej poistnej sumy nadobridatel n6sledne
zabezpeii ch'i bajf ci, resp. poikoden'i hnuteln'i majetok. Nadobtidatel mOie vyuZif aj vlastn6
prostriedky a zabezpedi{ noui hnutel'n,i majetok eite pred vyplatenim poistn6ho krytia,
aviak uveden6 vlastn6 prostriedky si nem6ie nadobridatel'n6rokova( u prevodcu ani u SO,

a to ani v pripade, pokial' by poist'ovfia poistn6 krytie nevyplatila. V pripade, ak ddjde k

poistnej udalosti potas realizdcie projektu a poistn6 plnenie obdrii nadob[datet ai po

ukondeni projektu, je nadobridatel povinn'i opdtovne zabezpedit' hnutefn'i majetok, pr[p.

vr6tit' prispevok SO v lehote, ktorti urdiSO. Na opdtovn6 zabezpedenie hnuteln6ho majetku
sa vzt'ahujti ustanovenia o verejnom obstardvani.

14. Nadobtidatel a prevodca ber{ na vedomie, ie zivdzky obsiahnut6 v tejto zmluve nie je
moin6 podas realiz6cie projektu a podas obdobia udriatelnosti v'isledkov, t. j, do
31.10.2025 previest' na tretie osoby. Kaidl zo zmluvnlich str6n sa zavdzuje, Ze neprevedie
nijak6 prdva a povinnosti a zdvdzky vypl'ivajrice z tejto zmluvy, resp. ich dast' na in'i subjekt
bez predchddzaj{ceho pfsomn6ho srihlasu druhej strany. V pripade poruienia tejto
povinnosti jednou zo zmluvnlich str5n, je druhd zmluvnii strana oprdvnend od zmluvy
odstilpit'.

er. vr
Osobitn6 ustanovenia o kontrole

1. Nadobridatef je povinn,i strpiet' uikon kontroly a poskytnilt' sridinnos{ pri v'ikone kontroly
orgdnu opr5vnen6mu vykondvaf kontrolu podfa$ 6 a S 10 zdkona i.292120L4 Z. z. o
prispevku poskytovanom z eur6pskych Strukturdlnych a investidn'ich fondov a o zmene a

doplneni niektonich zdkonov a podla dliinku 123 a nasl. nariadenia Rady (ES) i. L3O3l20t3
zo 17. decembra 2013 resp. subjektom a osobiim poverenlim oprdvnen'imi org6nmi podla $

6 a S 10 zdkona i.2921201.4 a podl'a dldnku 123 a nasl. nariadenia Rady (ES) i.t3O3/20132o
17. decembra2Ot3 na v'ikon kontroly. Za strpenie v,ikonu kontroly a poskytnutie s0dinnosti
pri v'ikone kontroly neprin6leZi nadobridatelovi iiadna odmena, ndhrada ani in6 plnenie.

Tdto povinnost' trvd aj po zdniku tejto zmluvy. V prlpade zmeny vyS5ie uveden'ich
legislativnych aktov je nadobridatel povinn'i podriadi{ sa kontrole prfslu5n'ich orgdnov
tak, aby bol dosiahnutri ddel sledovan'i tf mto zmluvnfm ustanoven[m.

爾撚′L″`:tOkttde舞角ia,sk
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2. Nestrpenie kontroly, neposkytnutie sriiinnosti a nedodanie poZadovan'ich podkladov zo

strany nadobridatel'a sa bude povaiova{ za podstatn6 poruienie tejto zmluvy, kto16 zakladd
prdvo prevodcu na zmluvnil pokutu vo v'i5ke 100,- € ( sto eur), a to opakovane za kaZd6

tak6to poru5enie tejto povinnosti. Zmluvnd pokuta je splatn6 v lehote 10 dni po dorudeni
pfsomnej vyzvy. Pripadn'i niirok na ndhradu Skody t'im nie je dotknut'i. Prevodca je
opr6vnen'i uplatnit' si vodi nadobridatelovi n6rok na niihradu vzniknut'ich neoprdvnen'ich
vfdavkov, ktor6 vzniknfi prevodcovi v d6sledku kontroly, ako aj ndhradu vzniku Skody v
d6sledku nestrpenia kontroly, neposkytnutia s(dinnosti a nedodania poiadovan'ich
podkladov zo strany nadobridatela. Skola je povinnd tilto Skodu nahradit' v plnej miere v
lehote 10dni po doruden[ pisomnej v'izvy. Povinnost strpiet kontrolu sa ustanovuje po dobu
upravenI vo vieobecne zdvdznlTch predpisoch pre implement6ciu projektov zo

Struktu16lnych fondov EU v programovom obdob( 201,4-2020.

El. vrr

Ukon6enie zmluvy

1. Zmluvn6 strany m62u ukondi{trito zmluvu dohodou zmluvn'ich strSn alebo odst(penfm od
zmluvy v pripade, ak druhd zmluvnd strana podstatn'im sp6sobom poruiitrito zmluvu alebo
z d6vodov uveden,ich v zdkone. Odstilpenie je ridinn6 doruienim pfsomn6ho odstripenia
druhej zmluvnej strane; t'imto dfiom sa zmluva zruiuje.

2. Za podstatn6 poru5enie zmluvy sa povaiuje nedodrianie prdv a povinnostf stanovenfch
touto zmluvou ako iZmluvou o partnerstve,

3. V pripade ak6hokol'vek odsttipenia od tejto zmluvy je Skola povinnii bezodkladne vrdtit'
prevodcovi preveden6 hnuteln6 veciv stave zodpovedajricom obvykl6mu opotrebeniu.

4. V pripade, ak od zmluvy odstripi prevodca, m6 pr6vo uplatni{ si voii Skole ndrok na n6hradu
Skody a vzniknut,ich v,idavkov. Ndhrada Skody je splatniS v lehote 10 dni po doruieni
pisomnej v,izvy oprdvnenej zmluvnej strany. Pisomnd v,izva bude obsahovat' Specifikdciu
ikody. Priiva a povinnostizaloZen6 t,imto dliinkom pretrvdvajrl i po ukonEenItejto zmluvy.

5.V prfpade vyradenia nadobfdatefla zo siete 5k6l prechddza majetok po predchddzajrlcom
silhlase prevodcu na n6stupnicku 5kolu, ktord je povinnd prevzia{ priiva a povinnosti
p6vodnej Skoly vyphivajrice zo Zmluvy o partnerstve a tejto zmluvy .

et. vrrr

Osobitnd ustanovenia

1. Zmluvn6 strany sa zavizujri bez zbytodn6ho odkladu navzdjom si oznamovat' v5etky

skutoinosti, ktor6 by mohli matvplyv na riadne plnenie tejto zmluvy.

www.itakademia.sk
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3.

Zmluvn6 strany sa dohodli, ie rozhodujticim jazykom je slovensk,i jazyk a v pripade sporov
vzniknut,ich na z6klade tejto zmluvy bude rozhodujrici prdvny poriadok Slovenskej republiky.

Dorudenfm v5etk'ich plsomnosti medzi zmluvnfmi stranami sa na (dely tejto zmluvy rozumie
prijatie zdsielky v pisomnej forme na adresu sidla zmluvnej strany uvedenej v il. I tejto zmluvy.

Zmluvn6 strany sa dohodli, ie 0iinky dorudenia zdsielky druhej zmluvnej strane nastdvajrl tiei
dfiom vr6tenia nedorudenej zdsielky odosielatelovi alebo diom odmietnutia prijatia z6sielky

adres6tom. Zmluvn6 strany m6iu pisomnosti dorudovat' aj prostrednictvom elektronickej poity,
alebo osobne na adresu uvedenri v zdhlavl tejto zmluvy, ak v zmluve nie je uveden6 inak.

et. tx

ZdvereEn6 ustanovenia

T6to zmluva nadobrida platnost' dfiom jej podpisania oprdvnen'imi zdstupcami zmluvn,ich

str6n a [dinnost' dfiom nasledujticim po dni jej prv6ho zverejnenia podla S 47a zAkona E.

4OlL964 Zb. Obdiansky zdkonnik v zneni neskoriich predpisov v spojeni s $ 5a ods. 13 z6kona

i. 21,tl20OO Z. z. o slobodnom prfstupe k informdcidm a o zmene a doplneni niektonich
z6konov (ziikon o slobode informdcii) v znenI neskoriich predpisov v Centrdlnom registri
zml(v vedenom tiradom vlddy Slovenskej republiky. Zmluva je povinne zverejfiovanii podla

5 5a zdkona o slobode informdcif. Jej zverejnenie zabezpedf prevodca.

V pripade, ie niektor6 ustanovenie tejto zmluvy je alebo sa stane neplatnrim, ostatn6
ustanovenia zmluvy nie s[ touto neplatnost'ou dotknut6 a ostdvajri v platnosti. Namiesto
neplatn6ho ustanovenia sa vzt'ahy zmluvn'ich strdn upraven6 touto zmluvou budtl spravovat'
prisluin'imi platn'imi prdvnymi predpismi.

Na prdvne vzt'ahy touto zmluvou vfslovne neupraven6 sa vzt'ahujri prisluin6 ustanovenie
zAk. i. 27811993 Z. z. o sprdve majetku itdtu v zneni neskoriich predpisov, zdk. t,. 4017964

Zb. Obdiansky zdkonnik v zneni neskoriich predpisov a ostatn\imi prisluin'imi prdvnymi
predpismi platn'imia ridinn'i mi na (zemiSlovenskej republiky.

Ak6ko[vek dodatky a zmeny tejto zmluvy je moZn6 uskutodnit' v'iludne formou pisomn,ich a

oiislovan'ich dodatkov podpisan'ich oprdvnen'imi zdstupcami oboch zmluvn'ich str6n.

Dodatky sri neoddelitelnou sriias{ou zmluvy a podliehajti povinn6mu zverejneniu v

Centrd lnom registri zmliv vedenom U radom vlddy Slovenskej republiky v sri lade so zdkonom

i. 21112000 Z. z. o slobodnom pristupe k informiiciSm a o zmene a doplnenl niektonich
zdkonov v zneni neskorilch predpisov. tidinnost' dodatkov nastiiva dfiom nasledujticim po ich

zverejneni v Centrdlnom registri zml(v, ak sa zmluvn6 strany v s0lade s $ 47a ods.2 z6k. d

401L964 Zb. Obdianskeho z6konnika v zneni neskoriich predpisov nedohodnri inak.

1.

3.

4.

談ん緩懸ノ.:を移2移醸登窪亀:a.sk
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frraprky l6nd reqionitreho rozvoji

Zmena kontaktn'ich tidajov uvedenVch v Eldnku L tejto zmluvy , t. j. zmena n6zvu zmluvnej

strany, Statut6rneho zdstupcu, resp. riaditela a sidla, okrem zmeny leO, podlieha

oznamovacej povinnosti zmluvn'ich striin. Zmluvn6 strany s( povinn6 navzdjom sa

informovat o t'ichto zmen6ch ihned', najnesk6r viak do 3 pracovn'i ch dni odo dfia, kedy tieto
zmeny nastali.

Tdto zmluva je vyhotovend v 3 (troch) rovnopisoch, z ktonich prevodca po jej podpisani

obdrif 2 (dve) vyhotovenia a 1 (jedno) vyhotovenie obdrii nadobridate[.

Neoddelitel'nou sidastou tejto zmluvy s( prilohy:

Priloha i. 1- Specifik6cia hnuteln6ho majetku Stdtu

Priloha i. 2 - Postup pri reklamdcii

Zmluvn6 strany vyhlasujri, Ze t(to zmluvu uzatvdrajri slobodne, v62ne, nie v tiesni ani pod

nStlakom, ani za n6padne nevri hodn'ich podmienok a ani v omyle. Zmluvn6 strany spoloene

prehlasujri , ie ich zmluvnd volnost' nie je iiadnym spOsobom obmedzen6, zmluvn6 prejavy

sI jasn6, uriit6 a zrozumitel'n6, prdvny rikon je vykonan'i v predplsanej forme, zmluvu si

dOsledne preditali, jej obsahu a prdvnym ridinkom z nej porozumeli a ie podpisuj6ce osoby

s( opr6vnen6 k jej podpisu a na znak s0hlasu s jej obsahom ju vlastnoruine podpisujti.

V Bratislavp ′/〃 `

6.

7.

Ｑ
ｏ
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Prilohaこ。2-Postup pri reklam6c‖

1. Pre maJetok dodany spoloこ nosぜou SPC)JNET s,r.o,

V pripade technickei poruchy dodan,ch zariadenfie pOtrebnё  t`to poruchu bezodk:ad―

ne nah16sだ e‐mallom na adresu:servL.cvti@spoinet,Sk.

Ozn6menie poruchv musl obsahovat uetO informう cie:

―nizov reklamovanOho zariadenia podra dOdacleho listu′

―VψrObn6こislo reklamovanё ho zariadenia podra dodacieho listu′
―struこ n,opiS preiavov pOruchy′
―miesto′ kde sa reklamovanё  zanadenie nachjdza(adreSa ζkoly)′

‐meno a telefonick,kontakt na zamestnanca ζkoly′ ktortt nah!asuje poruchu′
―d6tum aこ as nah16senla poruchy.

2. Pre majetok dodany spoloこ nosぜou Asseco Centra:Europe′ aos.

v pripade technickei poruchy dodan,ch zariadenfie pOtrebnё  t`to poruchu bezodklad‐

ne nahljsr e_maliom na adresu:cvti‐ support@aSSeco‐ ce.com

Ozndmenie poruchy musl obsahovaぜ tie ist`informicie ako v bode l teito prlohy.

憔簿撚鷺ЬRTυ
爾鱗ハ簿.:takadenl:a,sk
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